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В Ъ МОРОЗНУЮ н о ч ь . 

Морозитъ... Снѣгъ... Взошла луна 
На сводъ небесъ прозрачно- синій, 
На всемъ блеститъ алмазный иней 
И вѣтка каждая видна. 

Повсюду блестки... Вдалекѣ 
Темнѣютъ ели; а долины, 
Какъ мягко-взбитыя перины, 
Пушисто стелются къ рѣкѣ. 

Крутомъ безлюдно... На селѣ 
Звонитъ звонарь часы ночные, 
Морозъ трещитъ и расписные 
Узоры чертитъ на стеклѣ. 

И тихо-тихо... Только слышны 
Въ лѣсу удары топора, 
И все кругомъ такъ славно, пышно, 
Что не ушелъ-бы со двора. 

Кузнечикъ. 

ВЪ ПОДВАЛЪ УГЛОВОЙ БАШНИ. 
(Испанская легенда). 

Восемьсотъ лѣтъ тому назадъ 
вторгнувшіеся въ Испанію арабы 
выстроили близъ города Гренады 
громадный дворецъ Альгамбру. Дво-
рецъ этотъ уцѣлѣлъ и до сихъ поръ 
ихотяи обветшалъ, но все еще сохра-
нились въ нёмъ слѣды роскошной 
отдѣлки залъ и внутреннихъ дво-
ровъ. Въ одномъ изъ этихъ вну-
треннпхъ дворовъ Альгамбры, но-
сящемъ и понынѣ названіе „Двора 
мавританскихъ колодцевъ", слыш-
но постоянное журчаніе воды и 
тамъ и сямъ возвышаются бѣлые 
мраморные фонтаны, изъ которыхъ 
вода уже не бьетъ, а просто те-
четъ. Въ самомъ отдаленномъ углу 
этого двора находится каменная 
глыба, изъ которой бьетъ природ-
ный ключъ, холодный, какъ ледъ, 
и прозрачный, какъ хрусталь. 

Со всего города Гренады къ 
этому ключу стекаются водоносы 
и водовозы, которые наполняютъ 
водою болыніе глиняные кувши-
ны и несутъ ихъ къ городу на 
плечахъ или везутъ на ослахъ. 

— Воды, воды, воды! кричатъ 
они.—Кто хочетъ холодной, живи-
тельной воды? 

А когда наступаетъ вечеръ, то 
уставшіе отъ цѣлодневной жары 
жители Гренады отправляются въ 
опустѣвшую Альгамбру, гуляютъ 
по ея заламъ и далеко за полночь 
проводятъ время у мавританскихъ 
колодцевъ, наслаждаясь прохладой, 
пѣніемъ въ садахъ соловьевъ и 
запахомъ душистыхъ цвѣтовъ. 

Среди продавцевъ воды былъ 
нѣкій бѣднякъ Ледро. Не смотря 
на сравнительно молодой возрастъ, 



онъ сгорбился подъ тяжестью ра-
боты и походили на старика. 
Угрюмый, загорѣлый, онъ съ утра 
и до поздняго вечера таскалъ во-
ду изъ Альгамбры въ Гренаду, 
продавалъ ее, и на заработанные 
гроши содержали свою многочис-
ленную семью. Всякій разъ какъ 
онъ возвращался послѣ труда до-
мой, его встрѣчала цѣлая орава 
его ребятишекъ, грязныхъ, обо-
рванныхъ, съ большими, нечесан-
ными волосами, просившихъ ѣсть. 
Когда они лежали всѣ на одной 
перинѣ, укрытые по шеи однимъ 
общими одѣяломъ, то вся постель 
походила на ласточкино гнѣздо, 
изъ котораго выглядывали голо-
вастые птенцы. 

— Ъсть, папа, ѣсть! кричали они. 
—Мы давно ужѳ хотимъ ѣсть! 

Жена Педро была женщина бо-
лѣзненная и сварливая, давно уже 
уставшая биться съ нуждой. Она 
упрекала мужа въ плохомъ зара-
работкѣ, ворчала на него, а онъ 
смиренно переносили всѣ свои 
домашнія невзгоды и только и ду-
мали о томи, какъ-бы ему поболь-
ше заработать. 

— Вотъ, если-бы у меня были 
осели! мечтали они,—Тогда я не 
таскалъ-бы воду на себѣ, а раз-
возилъ-бы ее на ослѣ и зараба-
тывалъ-бы вдвое больше. Тогда-бы 
моя Пепита не ворчала на меня... 

Путемъ тяжкихъ лишеній онъ 
скопили наконецъ немного денегъ 
и купили осла съ разсрочкою 

платежа. Но заработки его не 
увеличились: осла нужно было 
кормить, а это тоже стоило денегъ, 
и пришлось весь излишекъ отъ 
выручки тратить на сѣно. Это 
еще болѣе обезпокоило его су-
пругу. 

— Ахи, ты, такой-сякой, набро-
силась она однажды на него.—И 
зачѣмъ только я вышла за тебя 
замужъ! Бѣда мнѣ, горемычной! 
То было нечѣмъ кормить ребятъ, 
а теперь еще и осёлъ!.. Немедлен-
но-же его продай! 

Педро смолчали. Онъ уже при-
выкъ къ ослу, ему было пріятно 
ходить уже не одному и разго-
варивать съ длинноухими живот-
ными, какъ съ товарищемъ,- и 
самая мысль о продажѣ испугала 
его. Онъ ни за что не хотѣлъ раз-
даваться съ осломъ и рѣшилъ 
продавать воду не только днемъ, 
но и ночью. 

— Буду торговать и по ночами! 
сказали онъ себѣ.—Все-таки за-
работаю хоть и на корми ослу! 

И вотъ, когда онъ однажды въ 
полночь пришелъ съ осломъ въ 
Альгамбру и стали приближаться 
къ Мавританскими колодцами, то 
вдругъ замѣтилъ у колонны ка-
кую-то странную фигуру. Было 
пустынно, во всеми дворѣ не бы-
ло ни одной души и какой-то не-
вольный страхи овладѣлъ душою 
Педро. Онъ нриглядѣлся въ тем-
нотѣ къ фигурѣ, прикорнувшей у 
колонны, и увидали, что это были 
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старый мавръ съ черными цвѣтомъ 
лица и съ ярко-бѣлыми зубами и 
глазами. Онъ стоналъ. 

— Кто ты? Что ты здѣсь дѣ-
лаѳшь? спросилъ въ испугѣ Педро. 

— Я болѳнъ... отвѣтилъ незна-
комецъ,—Ночь застала меня здѣсь 
у колодцевъ... Помоги мнѣ добрать-
ся до города и я заплачу тебѣ 
вдвое больше, чѣмъ ты могъ-бы 
выручить за воду... 

Педро былъ сострадателенъ. 
Страхъ тотчасъ же разсѣялся въ 
немъ, и онъ взялъ старика за пле-
чо и сталъ его поднимать. 

— Хорошо пойдемъ... сказалъ 
онъ.—А насчетъ платы не безпо-
койся! Я доведу тебя до города и 
такъ! 

Онъ поднялъ старика на руки, 
посадилъ его на осла и повезъ 
его въ Гренаду, стараясь поддер-
живать его, чтобы онъ не упалъ. 

— Ну, вотъ и городъ! сказалъ 
Педро, когда они въѣхали въ пер-
вую улицу,—-Куда тебя подвезти? 

— Увы, застоналъ мавръ,—у ме-
ня здѣсь нѣтъ никого, ни дома, 
ни знакомыхъ. Я здѣсь совершен-
но чужой. Возьми меня на эту 
ночь къ себѣ и дай мнѣ прикло-
нить голову подъ твоей кровлей! 
Я тебя щедро возблагодарю. 

Педро нахмурился, но не сумѣлъ 
отказать старику. Онъ снялъ его 
съ осла и повелъ къ себѣ въ ла-
чуту. Дѣтишки проснулись, вы-
ползли изъ подъ одѣяла и съ ис-
пугомъ выбѣжали на улицу, гля-

дѣть на чернаго человѣка. Вышла 
жена съ помеломъ въ рукахъ. 

— Что это еще? крикнула она. 
—Кого это еще ты сюда привелъ? 
Вонъ отсюда! Чтобы и духу ваше-
го здѣсь не было! 

Педро приложили руку къ 
груди. 

— Послушай, жена, умоляюще 
сказалъ онъ.—Вѣдь этотъ-же че-
ловѣкъ боленъ и ему негдѣ при-
клонить голову! 

Но Пепита не унималась. Тогда 
Педро, не слушая ея, ввелъ ста-
рика въ лачугу и уложилъ его 
прямо на свою постель. 

— Спи здѣсь, сказалъ онъ,—а 
я всю ночь буду возить воду. 

Но едва онъ это сказалъ, какъ 
со старикомъ вдругъ сдѣлалось 
дурно, глаза его закатились и онъ 
сталъ тяжело дышать. 

— Подойди скорѣе ко мнѣ, об-
ратился онъкъ Педро.—Я умираю... 
Я хочу тебѣ кое-что передать. 

Онъ пошарилъ слабѣвшей рукой 
у себя за пазухой и досталъ оттуда 
ящичекъ изъ сандаловаго дерева. 
Онъ положили этотъ ящичекъ 
около себя и хриплыми гол-осомъ 
сказалъ: 

— Это тебѣ... 
И померъ. 
Пепита пришла въ ужасъ. 
— Это все Ты! набросилась она 

на мужа.—Это все твоя дурацкая 
доброта! Ну, что теперь ты будешь 
дѣлать съ этими трупомъ? Вѣдь 
насъ могутъ заподозрѣть, что мы 



заманили этого черномазаго къ 
себѣ нарочно, чтобы ограбить его 
и затѣмъ убить! Ну, что намъ те-
перь дѣлать? 

Бѣдный Педро и самъ пони-
мали всю опасность положенія. 

Онъ стояли въ недоумѣніи передъ 
трупомъ и никакъ не моги понять, 
за что на него свалилась еще и 
эта бѣда? Но долго думать было 
не время. 

— Знаешь, что? вдругъ догадал-

Альгамбра. 



ся онъ и схватилъ жену за руку. 
— Пока еще темно и не наступи-
ло утро, давай снесемъ этого мав-
ра на берегъ рѣки и закопаемъ 
его тамъ въ песокъ! Никто вѣдь 
не видалъ, какъ я привезъ его 
сюда, и никто не узнаетъ, что 
онъ умеръ! 

Сказано—сдѣлано. Педро и Пе-
пита завернули трупъ въ просты-
ню, взвалили его на осла и повез-
ли на берегъ рѣки. 

Къ несчастью, все это видѣлъ 
проходившій цырюльникъ. Онъ 
заперъ свою лавку и возвращался 
къ себѣ домой, когда увидѣлъ вы-
бѣжавшихъ на улицу всѣхъ ребя-
тишекъ Педро. Онъ заинтересо-
вался, почему именно они такъ 
поздно не спали, и остановился 
на противоположной сторонѣ ули-
цы. Выбѣжала затѣмъ Пепита и 
стала разносить своего супруга. 
Это его еще больше заинтересо-
вало. Прислонившись къ забору, 
онъ сталъ наблюдать. Вскорѣ за-
тѣмъ Педро и Пепита вынесли изъ 
избушки что-то большое, оберну-
тое въ простыню, и погрузили на 
осла. 

— Что, если замѣтятъ? прого-
ворила тихонько Пепита. 

— Ничего... такъ-же тихонько 
отвѣтилъ ей Педро.—Мы его по-
хоронимъ въ пескѣ у самой воды... 
Онъ мусульманинъ и потому от-
пѣванія не требуется... 

Цырюльникъ послѣдовалъ за ни-
ми и скоро убѣдился, что они 

дѣйствительно похоронили чело-

Всю ночь онъ не могъ заснуть 
и когда на слѣдующее утро онъ 
вышелъ къ себѣ въ лавочку п 
сталъ поджидать посѣтителей, то 
руки у него дрожали и ему каза-
лось, что если онъ не донесетъ 
на Педро и Пепиту, то засудятъ 
и его самого. 

— Нѣтъ, надо пойти въ поли-
цію и заявить! рѣшилъ онъ. 

И вдругъ къ нему пригаелъ 
бриться самъ полицейскій алькадъ. 

— Странный вещи стали дѣ-
латься у насъ, сказалъ ему цы-
рюльникъ, боясь его обрѣзать, 
бритвой отъ волненія.—Въ одну 
ночь и ограбленіе, и убійство, и 
сокрытіе трупа!.. 

— Какъ? Гдѣ? встрепенулся по-
лицейскій. алькадъ. 

Цырюльникъ разсказалъ ему 
все. 

— Но откуда ты все это зна-
ешь? 

— Я самъ видѣлъ все собствен-
ными глазами... 

Полицейскій алькадъ возвратил-
ся къ себѣ въ полицію, призвалъ 
сыщика и поручилъ ему осмотрѣть 
берегъ рѣки. Сыщикъ вернулся къ 
нему и доложилъ, что цырюль-
никъ былъ правъ: въ пескѣ дѣй-
ствительно обнаруженъ трупъ ста-
раго Мавра. 

Послали за Педро и его женой. 
— Послушай, негодяй! крик-

нулъ на него алькадъ.—Я знаю 



все! Человѣкъ, котораго ты убилъ, 
найдешь въ пескѣ у рѣки! Говори 
сейчасъ-же, съ какой цѣлыо ты 
его убилъ? Гдѣ тѣ деньги, кото-
рый ты у него награбилъ? 

Педро въ ужасѣ упалъ на ко-
лѣни. Онъ сталъ призывать въ 
свидѣтели своей невиновности 
всѣхъ святыхъ, онъ разсказалъ 
всю исторію съ мавромъ съ про-
стотою самой искреннѣйшей прав-
дивости, но все было напрасно. 

-— Отвѣчай немедленно, куда 
ты скрылъ деньги, ОТНЯТЫЙ то-
бою у мавра? крикнулъ алькадъ. 

— Я никакихъ денегъ не кралъ, 
отвѣтилъ Педро,—такъ какъ зани-
маюсь всегда своимъ собствен-
нымъ честнымъ трудомъ. Да при 
маврѣ и не было ничего. Онъ 
оставилъ только небольшой сан-
даловый ящичекъ—и больше ни-
чего. 

Глаза алькада отъ жадности 
засверкали. Навѣрное, тамъ были 
золото и брилліанты! 

— Гдѣ этотъ ящичекъ? восклик-
нулъ онъ.—Давай его скорѣй сюда! 

Педро протянулъ къ нему по-
лученный отъ Мавра подарокъ. 
Алькадъ быстро вскрылъ его и 
вытрясъ. Къ его разочарованію, 
изъ ящичка выпали какая-то араб-
ская рукопись и какого-то стран-
наго цвѣта и состава свѣча. 

— Это и все? спросилъ алькадъ. 
— Да, все... отвѣтилъ Педро. 
Допросили затѣмъ Пепиту и 

дырюльника,—и алькадъ убѣдился 

наконецъ въ полной невиновности 
Педро. 

— Можешь убираться! крикнулъ 
онъ на обвиняемаго.—Таскай опять 
воду и больше не прячь у себя 
мавровъ, а не то—я тебя!.. А осла 
своего оставь здѣсь! Я беру его 
себѣ за разбирательство этого 
дѣла! 

Педро положилъ въ ящичекъ 
обратно рукопись и свѣчу, заперъ 
его, сунулъ къ себѣ за пазуху и 
вышелъ отъ алькада. И сталъ онъ 
снова таскать воду на самомъ 
себѣ и изгибаться подъ тяжестью 
своихъ глинянныхъ сосудовъ чуть 
не до земли 

— Бѣдный осликъ! вздыхалъ 
онъ.—Прощай, мой добрый това-
рищи! Вспоминаешь-ли ты обо 
мнѣ? Бѣдное животное! 

Затѣмъ жизнь потекла своимъ 
чередомъ. Но желаніе узнать, 
что было написано на арабской 
рукописи, такъ и подмывало Пе-
питу и она наконецъ не выдер-
жала и снова стала кричать на 
мужа: — 

— Ты-бы обратился хоть къ како-
му-нибудь здѣшнему мавру! Мало-
ли здѣсь ихъ шатается? Пусть онъ 
переведетъ, что написано на этой 
кожѣ! 

Педро взялъ ящичекъ и отпра-
вился къ знакомому мавру, 

— Да тутъ дѣлыя чудеса! ска-
зали ему мавръ, прочитавъ руко-
копись. — Тутъ такія страшныя 
вещи, что заранѣе разбираетъ 







дрожь. А можетъ быть, все это и 
чепуха! Однѣ выдумки! 

— Что-же тамъ написано? встре-
вожился Педро. 

— А вотъ слушай. 
И мавръ сталъ переводить со-

держите рукописи: — 
„Я, главный архптекторъ при 

ностройкѣ дворца Альгамбры, по-
лучилъ отъ своего повелителя, ша-
ха Альгамара, нѣсколько милліо-
новъ золотыхъ монетъ для закуп-
ки матеріаловъ и разсчета съ ра-
бочими. Къ сожалѣнію, рабочіе, 
тая противъ меня злобу, рѣшили 
овладѣть всѣми этими деньгами и 
затѣмъ потребовать отъ шаха 
Альгамара плату за работу вто-
рично, убѣдивъ его, что прислан-
ный имъ деньги я взялъ себѣ. 
Они задумали меня убить. Я 
узналъ случайно объ ихъ намѣ-
реніи и рѣшилъ скрыть отъ нихъ 
милліоны моего повелителя. Въ 
темную ночь, вмѣстѣ со своимъ 
вѣрнымъ слугою, я отправился въ 
достроенную уже угловую башню 
Альгамбры и тамъ, въ подвалѣ, 
извѣстномъ только мнѣ одному, 
скрылъ сокровища моего повели-
теля. По пути въ подвалъ, я сдѣ-
лалъ на стѣнахъ надписи особымъ 
составомъ, который можетъ быть 
виденъ только при свѣтѣ свѣчи, 
сдѣланной мною изъ различныхъ 
тайныхъ веществъ. Тотъ, кто 
отправится въ этотъ подвалъ за 
деньгами, пусть зажжетъ эту свѣ-
чу и при ея свѣтѣ увидитъ на 

стѣнахъ надписи, какъ туда пройти. 
Надписи эти сдѣланы тоже таин-
ственными составомъ, который 
можетъ свѣтиться на стѣнахъ 

'только тогда, когда будетъ горѣть 
эта свѣча. Но горе тому, у кого 
погаснетъ свѣча. Тогда ему ужъ 
навѣки придется остаться въ под-
валѣ. Найти дорогу обратно онъ 
уже не сможетъ. 

„Я кладу эту записку и эту 
свѣчку въ ящикъ изъ сандаловаго 
дерева и, если меня убьютъ и мой 
повелитель шахъ Альгамаръ не 
узнаетъ истины, то пусть тотъ, 
кому достанется этотъ ящикъ, бу-
детъ богатыми". 

Педро не вѣрилъ своимъ ушамъ. 
Сердце у него забилось отъ вол-
ненія. 

— Ну, и что-же мы теперь бу-
демъ дѣлать? снросилъ онъ. 

Мавръ помялъ пальцами свѣчу 
и понюхали. 

— Отъ нея пахнетъ какими-то 
рѣдкостными, древними духами... 
сказали онъ.—Навѣрное, она сдѣ-
лана изъ какого-нибудь таинствен-
наго состава... 

— Я спрашиваю тебя, что мы бу-
демъ теперь дѣлать? 

Мавръ почесали затылокъ. 
— Надо идти искать это золо-

то... нерѣшительно отвѣтилъ онъ.— 
Только выждемъ полуночи, а то 
сейчасъ свѣтло... Замѣтятъ... 

И они рѣшили попытать счастья 
въ эт-у-же ночь. Въ условленный 
часъ, когда весь городъ уже за-



сяулъ и по дворамъ Альгамбры 
летали однѣ только совы да лету-
чія мыши, они потихоньку вышли 
изъ Гренады и, крадучись точно 
воры, направились къ угловой 
башни запустѣвшаго, покинутаго 
дворца. 

— Тише!.. Тише!., шептали они 
другъ другу.— Не дыши такъ 
громко, а то могутъ услышать! 

При свѣтѣ фонаря они наша-
рили дверь въ башню, отворили 
ее и вошли. Нѣсколько летучихъ 
мышей при входѣ ихъ, испугав-
шись, сорвались со стѣны и за-
рѣяли въ полумракѣ. Это ихъ 
тоже, въ свою очередь, испу-
гало. 

— Святъ, святъ, святъ... про-
шепталъ Педро и нѣсколько разъ 
перекрестился. 

Они увидали нодъ собою 
старинную лѣстницу съ обвалив-
шимися ступенями, уходившую 
куда-то вглубь подъ землю, и ста-
ли по ней спускаться. Длинныя 
подземныя галлереи потянулись 
передъ ними и въ нихъ пахло 
сыростью, ползали противныя 
ящерицы и громадные пауки и 
при ихъ появленіи, отъ сотрясе-
нія воздуха, сваливалась со стѣнъ 
накопившаяся за цѣлые вѣка плѣ-
сень, похожая на болыпія красно-
ватыя губки. Педро и мавру ста-
ло страшно. 

— Не уйти-ли намъ назадъ? 
предложили Педро. 

— Подожди... ободрили его 

мавръ. — Давай лучше зажжемъ 
свѣчу! 

Они достали изъ ящичка свѣчу 
и зажгли ее. Она загорѣлась ка-
кими-то странными, зеленоватыми 
огонькомъ и во всѣ стороны отъ 
ея пламени потянулись волны си-
заго, душистаго дыма. Дыми этотъ 
достигъ стѣны и вдругъ, отъ его 
прикосновенія, на ней засверкала 
огненная надпись: „Идите даль-
ше, не бойтесь". 

Полные страха й держась другъ 
за друга, они побрели дальше. Ими 
пришлось спуститься еще ниже 
по нѣсколькимъ обветшавшими 
лѣстницамъ, пройти еще нѣсколь-
ко длинныхъ съ затхлыми возду-
хомъ корридоровъ и всюду, то 
тамъ, то здѣсь, передъ ними вспы-
хивали на стѣнахъ надписи: „Иди-
те смѣло дальше", 

Наконецъ они спустились подъ 
землю уже такъ глубоко, что ста-
ли опасаться за возможность воз-
вращенія назадъ. Зубы у нихъ 
отъ страха стучали. Сердце зами-
рало и они еле передвигали дро-
жавшія въ колѣнкахъ ноги. Отъ 
спертаго воздуха у нихъ захва-
тывало дыханіе и кружились го-
ловы. 

— Мнѣ страшно... простонали 
Педро.—Я больше не могу!.. 

— Ничего!.. подбодрили его 
мавръ.—Посмотримъ, что будетъ 
дальше! 

И вдругъ передъ ними сверкну-
ла надпись: „Здѣсь". 



Они приглядѣлись и увидѣли 
перѳдъ собою дверь. Мавръ тол-
кну лъ въ нее плечомъ и она по-
далась. Они вошли въ погребъ. 
Мавръ подняли высоко свѣчу и 
ихъ глазами представилось неви-
данное зрѣлшце: весь подвалъ 
были уставленъ ящиками и полу-
истлѣвшими мѣшками, въ которыхъ 
сверкали золотыя монеты. Бѣдные, 
никогда не видавшіе столько де-

* негъ, привыкшіе только къ безвы-
ходной нищетѣ, Педро и мавръ 
обрадовались, позабыли о своихъ 
страхахъ и стали набивать себѣ 
карманы деньгами. 

— Ну, теперь пора и назадъ... 
спохватился наконецъ мавръ,—а 
то можетъ догорѣть свѣча. 

Они не были жадны, были до-
вольны уже и тѣмъ, что имъ уда-
лось добыть, и повернули назадъ. 
Огненныя надписи по прежнему 
указывали имъ путь. Но поди ко-
нецъ, объятые какимъ-то внезап-
ными ужасомъ, они бросились, сло-
мя голову, къ лѣстницѣ наверхъ 
и едва только успѣли выбѣжать 
изъ башни, какъ оба упали и уро-
нили свѣчу. Она погасла. Имъ 
показалосъ, что надъ ними и подъ 
ними гремѣлъ громъ. Они подняли 
головы, но все небо было въ яр-
кихъ звѣздахъ. Дулъ легкій вѣте-
рокъ и сбоку, въ садахъ, громко 
пѣли соловьи. Они оправились, 
подняли свѣчу, уложили ее въ 
ящичекъ и пошли къ себѣ домой. 

Спустившись съ холма, на ко-

торомъ стояла Альгамбра, и под-
ходя уже къ Гренадѣ, мавръ 
остановился и взялъ за рукавъ 
Педро. 

— Другъ Педро, сказалъ онъ,— 
все, что произошло съ нами, нуж-
но хранить въ величайшемъ се-
кретѣ. Если о нашемъ счастьѣ 
узнаетъ полицейскій алькадъ, то 
онъ разоритъ насъ и ограбитъ 
весь подвалъ великаго шаха Аль-
гамара. Увѣренъ-ли ты, что ты 
никому не выдашь нашей тайны? 

— Увѣренъ, убѣжденно отвѣ-
тилъ Педро. 

— Но у тебя есть жена... A всѣ 
женщины очень болтливы! 

— Моя жена не узнаетъ ни о 
чемъ. 

— Въ такомъ случай мы оба бу-
демъ богаты. 

И они простились и разошлись. 
Когда Педро возвратился домой, 

то на него набросилась жена и 
стала бить его метлой. 

— Вотъ ты какой! закричала 
она на него.—Мало того, что ты 
ничего не зарабатываешь и моришь 
насъ голодомъ, ты еще и шатаешь-
ся куда-то по ночамъ? Горе мнѣ 
бѣдной, горемычной. Несчастная 
я женщина! Зачѣмъ только я вы-
шла за тебя, окаяняаго, замужъ? 

Ему стало жаль ея, да кромѣ 
того счастье, что онъ богатъ, такъ 
и распирало его. Онъ вытрузилъ 
изъ кармановъ деньги и высыпалъ 
ихъ на столъ. 

— На, бери! сказалъ онъ.—Ты, 



дура, и не понимаешь, что я до-
бывали для тебя деньги! Теперь 
ты богаче всѣхъ женщинъ въ 
Гренадѣ! Успокойся! 

Увидѣвъ столько денетъ, Пепи-
та пришла въ изумленіе и всплес-
нула руками. 

— Откуда ты ихъ взялъ? вос-
кликнула она. 

— Богъ подалъ! коротко отвѣ-
тилъ онъ. 

Это показалось ей подозритель-
ными. Она пристально поглядѣла 
ему въ самые глаза. Но они свѣ-
тились искренностью и правотой. 
Честный Педро были такъ взвол-
нованъ, такъ счастливъ, что вдругъ 
не удержался и заплакали. Его 
сердце было полно такъ-же, какъ 
и его карманъ, и онъ бросился къ 
женѣ, обняли ее и разсказалъ ей 
обо всеми. 

— Только ты, смотри-же, не 
разсказывай объ этомъ никому! 
предупредили онъ ее. А то могутъ 
заподозрить и нами будетъ бѣда! 

Она успокоила его и оба, счаст-
ливые и довольные, они улеглись 
спать. 

Съ этого момента жизнь ихъ 
потекла, какъ по маслу. Они уже 
не нуждались больше ни въ чемъ, 
всего у нихъ было вдоволь и да-
же они купили себѣ новый домъ 
и двухъ новыхъ ословъ. Пепита 
стала наряжаться въ кружева и 
шелкъ и самъ Педро завели у се-
бя золотые часы. На другомъ 
концѣ города такъ-же благоден-

ствовали и мавръ. Время отъ вре-
мени они ходили ночью въ Аль-
гамбру, спускались тамъ въ под-
вали и возвращались оттуда еще 
богаче, чѣмъ были. Счастье и 
безопасность давали ими смѣлость. 

— Вѣдь я-же говорили, что 
Педро—преступники! вдругъ вос-
кликнули полицейскій алькадъ, 
увидѣвъ благополучіе бывшаго во-
довоза.—Онъ убилъ старика мавра, 
завладѣлъ. его деньгами и вотъ 
теперь разбогатѣлъ! Заключить его 
въ тюрьму! 

Педро схватили, заковали въ 
кандалы и бросили въ тюрьму. 
Бѣдная Пепита не знала, что ей 
дѣлать. Она умоляла, упрашивала, 
клялась, что ея мужъ нцвиновенъ, 
но это не помогло. Тогда она рѣ-
шила пойти къ тому мавру, кото-
рый разбогатѣлъ вмѣстѣ съ Педро. 

— Что дѣлать? спросила она.— 
Какъ теперь быть? Вѣдь надо спа-
сать Педро! Я пойду къ алькаду 
и скажу ему, что вы взяли день-
ги изъ подвала угловой башни 
Альгамбры. 

— Развѣ ты объ этомъ знаешь? 
испугался мавръ. 

— Да, отвѣтила она.—Развѣ бы-
ваетъ какая-нибудь тайна у мужа, 
которой не узнала-бы отъ него 
жена? 

— Ну, это плохо! почесался 
мавръ. Только я очень прошу те-
бя объ одномъ:—ты не сообщай 
сегодня алькаду ничего, а лучше 
принеси мнѣ ящичекъ съ руко-



писыо и свѣчу. Завтра-жѳ мы 
можѳмъ объявить ему обо всемъ! 

Пепита сходила домой и при-
несла ему сандаловый ящичекъ. 
Вся она была въ слезахъ. Оказа-
лось, что въ ея отсутствіе къ ней 
приходили алькадъ и забрали у 
нея всѣ деньги и наряды. 

— Это все наворованное! ска-
зали они.—Давайте-ка все это мнѣ! 

Въ полночь мавръ осѣдлалъ 
двухъ ословъ и отправился съ 
ними въ Альгамбру одинъ. Они 
не безъ страха спустился въ под-
вали угловой башни, нагрузили 
деньгами нѣсколько корзинъ и тай-
комъ привези ихъ къ себѣ домой. 
Затѣмъ они съѣздилъ въ Альгамб-
ру во второй рази, нагрузили кор-
зины снова и привези ихъ къ 
Пепитѣ. 

— Тише! сказали они. — Не 
разбуди дѣтей, а то будутъревѣть!.. 
Я привези тебѣ денегъ. Теперь вы 
съ мужемъ опять будете богаты! 
Они осчастливили меня, но я не 
хочу оставаться передъ ними въ 
долгу. 

A затѣмъ они посмотрѣлъ на 
свѣчу и покачали головой. 

— Эге! сказали они,—Отъ свѣчи-
то остался одинъ только огарокъ. 
Ну, да это ничего! Она приго-
дится алькаду! 

Утромъ они и Пепита явились 
къ алькаду и разсказали ему все. 
У жаднаго полицейскаго отъ алч-
ности засвѣтились глаза, 

— Гдѣ эта рукопись? восклик-
нули они.—Гдѣ эта волшебная 
свѣча? Давайте ихъ скорѣй сюда! 

— Если хотите также разбо-
гатѣть и вы, отвѣтилъ ему мавръ, 
—то выпустите сначала моего дру-
га Педро на свободу! 

Отъ надежды разбогатѣть аль-
кадъ уже не соображали ни о чемъ. 
Они приказали немедленно-же 
освободить Педро и, схвативши 
сандаловый ящичекъ, едва дож-
дался до ночи и побѣжалъ въ 
подвали угловой башни Альгамбры. 

— Пусть его!.. усмѣхнулся 
мавръ.—Все равно они не найдетъ 
тамъ уже ничего. Я все уже пе-
ревези къ себѣ и къ Педро! 

Утромъ по всей Гренадѣ раз-
неслась вѣсть о таинственно мъ 
исчезновеніи полицейскаго аль-
када. Его искали, наводили справ-
ки, разсылали во всѣ стороны 
сыщиковъ, но всѣ поиски оказа-
лись безрезультатными. П никто, 
кромѣ Педро и мавра, такъ и не 
догадался, что у алькада въ под-
валѣ догорѣла и погасла свѣча и 
что они такъ и остался тамъ на вѣки. 

А Педро и мавръ разбогатѣли, 
уѣхали во избѣженіе пересудовъ 
изъ Гренады въ Мадридъ и зажи-
ли тамъ припѣваючи. Они много 
помогали бѣднымъ водовозами и 
несчастными маврами и все было-
бы хорошо, если-бы Пепита не 
ворчала иногда на Педро по при-
вычкѣ и не грозила ему помеломъ. 

Филинъ. 
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В Ъ И З Б У Ш К Ѣ ЛѢСНОГО СТОРОЖА. 
ПОВѢСТЬ. 

('Окончаніе). 

Пріѣхалъ новый сторожъ съ 
семьей, и фрау-Эми со всѣми свои-
ми домочадцами должна была вы-
селиться изъ насиженнаго гнѣзда. 
Она и Гульда плакали, Вилли хму-
рился,— но дѣлать было нечего и 
пришлось подыскивать себѣ квар-
тиру. Нашли одну комнату въ 
крестьянской избѣ въ ближайшей 
деревнѣ и перевезли въ нее все 
свое небольшое имущество. Мебе-
ли почти не было, а все больше 
узлы, да подушки. Погоревали, 
поплакали и стали жить въ де-
ревнѣ. Здѣсь уже не было того 
приволья, какое было въ лѣсу. 
Улица въ деревнѣ была пыльная, 
садика при избѣ не было, и съ не-
привычки казалось повсюду мно-
голюдно и безпокойно. При-
шлось сократиться вдвое. Фрау-
Эми отказали въ пенсіи и вся 
семья жила только на заработокъ 
одного Вилли, который трудился 
на ближайшемъ кирничномъ за-
водѣ. Всѣ какъ-то пріѵныли, осу-
нулись, стали меньше разговари-
вать и рѣдко смѣялнсь. Мизи сдѣ-

лалась серьезной, невидимому, 
скучала безъ лѣса и часто надол-
го задумывалась. Уставшая че-
резъ мѣру Гульда стала роптать. 
Всѣ боялись думать объ октябрѣ, 
когда ІЗилли долженъ былъ идти 
тянуть жребій въ солдаты. Его и 
теперь по цѣлымъ днямъ не было 
дома, а тогда уже не будетъ со-
всѣмъ. Гульда и Мизи втихомолку 
вздыхали. Вилли, замѣнившій, какъ 
старшій, отца, уже и думать не 
могъ о собственныхъ развлече-
ніяхъ и весь ушелъ въ трудъ и 
заботы о семьѣ. Бѣдной Гульдѣ 
пришлось шить мѣшки и ходить 
на поденную работу и кромѣ того 
еще ухаживать за больной стару-
хой теткой. Мизи тоже стала тру-
диться и въ отсутствіе Гульды 
старалась замѣнить собою стар-
шую сестру и хозяйку. 

Однажды вечеромъ она возвра-
тилась домой съ красными глаза-
ми: очевидно, плакала. Вилли былъ 
дома и хотѣлъ-было ее развесе-
лить, но она убѣжала и долгое 
время не попадалась ему на гла-







за, точно хотѣла скрыть отъ него 
свою тайну. Идя по дорогѣ, она 
увидала мальчишекъ, которые ра-
зоряли птичьи гнѣзда. Когда, она 
упрекнула ихъ въ этомъ, то они 
подняли ее на смѣхъ и закри-
чали:— 

— Ну, ты, подкидышь, убирай-
ся вонъ! 

Она заплакала отъ обиды и но-
бѣжала домой. Значитъ, о томъ, 
что она подкидышъ, знали всѣ. 
Ахъ, зачѣмъ, зачѣмъ, такъ поздно 
узнала объ этомъ она сама? То-
гда-бы она постаралась не быть 
семьѣ въ тягость еще въ лѣсной 
избушкѣ и работала-бы, работа-
ла-бы безъ конца! 

И когда потомъ Вилли нашелъ 
ее въ сарайчикѣ, забившуюся въ 
темный уголокъ, и вывели ее на 
воздухъ, то глаза ея все еще свѣ-
тились слезами. 

— О чемъ ты, Мизи? спросили 
они.—Что съ тобой? Чего ты пла-
кала? 

— Мнѣ тяжело, что я не могу 
вами помогать... отвѣтила она со 
вздохомъ. 

— Кому это „вами", Мизи? 
— Вами всѣмъ, вашей семьѣ. 
— A развѣ она и не твоя? Развѣ 

нашу семью ты не считаешь и 
своей? 

— Но вѣдь я для васъ —чужая... 
Я—подкидышъ. 

Они обняли ее за плечи. 
— Полно, Мизи! Ты говоришь 

глупости! сказали они. — Будь 

нами сестрой и не отказывайся 
отъ нашего желанія быть твоими 
родными. 

— Но вѣдь я-же должна зара-
батывать деньги! воскликнула 
она. — Я должна облегчить трудъ 
Гульдѣ! 

— Современемъ будетъ и это. 
— Ну. а ты, Вилли, что ты бу-

дешь дѣлать, если тебя возьмутъ 
въ солдаты? 

Лицо молодого человѣка омра-
чилось. 

— Скажи лучше, что вы всѣ 
будете дѣлать безъ меня? сказали 
они.—Ну, да объ этомъ нечего 
думать спозаранку! Наплакаться 
еще успѣемъ! 

И, взявъ Мизи за руку, онъ 
повели ее домой. 

— Но уже поздно... продолжали* 
онъ.—Пойдемъ-ка, сестра, домой, 
а то Гульда и Фрицъ будутъ без-
покоиться, что тебя такъ долго не 
было дома. 

Въ эту ночь Мизи вовсе не 
спала. Она думала о роскоши 
замка и о бѣдности своей семьи 
и искренно жалѣла, что она не 
графиня. Если-бы она была гра-
финей и если-бы была такъ-же 
богата, какъ и она, то прежде 
всего осчастливила-бы семью лѣс-
ного сторожа, въ которой прожи-
ла столько лѣтъ. А теперь ей 
остается только одно, поступить 
къ графинѣ въ прислугй или просто 
попросить у нея какой-нибудь ра-
боты. 



Мизи заснула только тогда, 
когда взошло уже солнце. А ког-
д а въ сосѣдней комнатѣ у хозяевъ 
часы пробили девять, то она вско-
чила, одѣлась и отправилась въ 
путь. Черезъ часъ она была уже 
у воротъ замка. 

— Какъ? воскликнула приврат-
ница, увидйвъ ее и выйдя изъ 
своей сторожки къ ней на встрй-
чу.—Въ такое раннее время и ты 
уже здѣсь? 

— Да, робко отвйтила Мизи.— 
Я хотйла-бы поговорить съ самой 
графиней, но очень рада, что ви-
жу хотя васъ. Не можете-ли вы 
принять меня на службу или 
опредѣлить меня горничной къ 
графинй? 

Привратница весело разсмйя-
лась. 

— Ты хочешь быть горничной? 
воскликнула она.—Но вѣдь ты 
еще такая маленькая, что не су-
мйешь подать графинй и пальто! 
Это забавно! 

— Я еще выросту! убйжденно 
отвйтила Мизи. 

— А шить? Вѣдь у графини— 
горничная съ шитьемъ! 

— Нйтъ, шить я еще не умѣю, 
но я умйю разсказывать интерес-
ным сказки и знаю нйкоторыя жи-
в я святыхъ, которыя читалъ намъ 
покойный папа... то-есть не папа, 
а... а лѣсной сторожъ, въ сторож-
кѣ . . . Тамъ, гдѣ мы раньше жили... 

Привратница пожала плечами. 
— Для чего-же тебѣ нужно по-

ступать въ услуженіе?'уже серьез-
но спросила она. 

— Я хочу заработать денегъ, 
отвѣтила Мизи,—чтобы помочь 
моей семьй. 

— Въ такомъ случай знаешь, 
что? Отправляйся-ка ты сейчасъ 
къ графинй сама! Она уже встала. 
Я видйла ее съ часъ тому на-
задъ, какъ она гуляла по парку. 
Я помню, какъ ты ей тогда понра-
вилась. 

Она отворила калитку и Мизи 
бйгомъ пустилась черезъ паркъ 
къ замку и, не переводя дыханія, 
взбйжала на ступени. Лакея у 
двери не было и никто не попался 
ей на встрйчу, когда она вошла 
въ замокъ и проходила затймъ 
черезъ его залы, стараясь найти 
по памяти будуаръ графини. Но 
вотъ и завйтная дверь въ комна-
ту къ графинй. Мизи отворила ее 
и со страхомъ переступила черезъ 
порогъ. 

— А, это ты? весело воскликну-
ла графиня.—Добро пожаловать! 
Что это тебя такъ долго не было 
видно? Ну, садись, моя крошка, 
будь у меня гостьей. А я слышу 
чьи-то маленькіе шаги и все ни-
какъ не могу догадаться, кто-бы 
это шелъ? Здравствуй! 

Она поцйловала дйвочку въ 
губы и въ лобъ. 

Сразу оробйвъ, Мизи не нахо-
дила словъ, что сказать и какъ 
начать свою просьбу. Она смути-
лась, покраснйла и стала поды-

2 * 
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скивать слова. Языкъ ея запле-
тался, все вылетѣло у нея изъ 
головы, и у нея совершенно не 
вышло того, что она такъ твердо 
заучила ночью. Она хотѣла ска-
зать, какъ ей тяжело видѣть, что 
нуждается ея семья, и какъ послѣ 
смерти отца много приходится ра-
ботать Вилли. Если-бы она могла 
поступить къ графинѣ хотя-бы въ 
горничныя и заработать этимъ 
для семьи хоть сколько-нибудь 
денегъ, то она была-бы счастли-
ва и больше ничего-бы не жела-
ла. Но она смутилась, сказала все 
это не такъ, какъ заучила, и гра-
финя такъ и не поняла, зачѣмъ 
она такъ рано къ ней пришла. 
Она догадалась только въ томъ, 
что дѣвочкѣ хотѣлось у нея жить 
въ замкѣ и что-то въ немъ дѣ-
лать. 

— Но вѣдь твоя мать не согла-
сится разстаться съ тобой! СКЗ/ЗЯ" 
ла она. 

Дѣвочка густо покраснѣла. 
— Фрау-Эми мнѣ вовсе не мать! 

отвѣтила она. 
— Не мать? удивилась графи-

ня.—Тогда какъ-же твоя фамилія? 
— Не знаю. 
— Кто-же ты на самомъ дѣлѣ? 
— Подкидышъ... 
— Подкидышъ? Кто -же тебя 

подкинули? 
— Не знаю... 
Графиня поднялась съ мѣста, 

схватила Мизи за обѣ руки, 
подвела ее, какъ и въ первый рази, 

къ портрету какого-то господина, 
потоми къ портрету дѣвочки, дол-
го смотрѣла то на нихъ, то на нее, 
и снова тяжело опустилась въ 
кресло. 

— Ты увѣрена въ томъ, что ты 
дѣйствительно подкидышъ? спро-
сила она и голоси ея дрогнули. 

— Да, отвѣтила, Мизи.—Я сама 
слышала, какъ это сказала фрау-
Эми. 

— Боже мой, Боже мой! засто-
нала вдругъ графиня и закрыла 
ладонями лицо.—Неужели это воз-
можно? Нѣтъ, я положительно со-
шла съ ума!!. 

Въ это время въ комнату вбѣ-
ЖЭіЛЗі Пулька и стала радостно 
ласкаться къ Мизи. 

— Пулька! Пулька! обрадова-
лась дѣвочка. 

Графиня взглянула на Мизи и 
на собаку и вдругъ бросилась къ 
дѣвочкѣ, притянула ее къ себѣ и 
усадила ее рядомъ съ собою. 

— Сядь здѣсь, сказала она,—и 
разскажи мнѣ все, что ты знаешь 
о себѣ. 

Но что могла Мизи разсказать 
о себѣ еще? Она опустила глаза 
и тихонько отвѣтила:—Я больше 
не знаю ничего. 

— Пѣтъ-ли у твоихъ домаш-
нихъ, продолжала графиня,—ка-
кого-нибудь доказательства, како-
го-нибудь предмета, ну, рубашечки, 
что-ли? 

— Не знаю... отвѣтила въ не-
доумѣніи Мизи.—Я могу спросить! 



Завтра я прибйгу къ вамъ опять 
и скажу! 

— Да развй-же я могу дожи-
даться до завтра! воскликнула гра-
финя и, подбйжавъ къ двери, за-
кричала:—Лиза, прикажите зало-
жить экипажъ! 

Часъ спустя, великолйпная ко-
ляска графини уже остановилась 
передъ хатой, въ которой жило 
семейство покойнаго Киріака. 

Сидя на матрацй, изъ котораго 
кое-гдй уже высунулась мочала,. 
фрау-Эми хотѣла было подняться, 
чтобы привйтствовать графиню, но 
та ласково уложила ее обратно 
и не позволила ей встать. Гульда, 
встревоженная пріѣздомъ такой 
знатной дамы, стояла поодаль и 
не знала, куда дйвать свои крас-
ныя, загрубйлыя отъ работы руки. 

— Мизи сообщила мнй, что 
она—подкидышъ, обратилась къ 

.ней графиня,—и я пріѣхала къ 
вамъ, чтобы спросить у васъ, 
нйтъ-ли у васъ какого-нибудь 
предмета, по которому можно 
было-бы удостовйрить ея проис-
хожденіе? Не осталось-ли у васъ 
ея рубашечки, въ которой ее къ вамъ 
подкинули? 

Голосъ ея дрожалъ. Она каЗсі-
лась такою взволнованной, что 
даже Гулъдй стало ее почему-то 
жалко. 

— Да,' ваше сіятельство, отвй-
тила Гульда.—У насъ имйется 
какая-то золотая вещь, вродй ме-
дальона, который я нашла въ пи-

рогй со счастьемъ. Ее сунулъ въ 
тйсто тотъ человйкъ, который 
подбросилъ къ намъ Мизи. 

— Покажите мнй ее! сказала 
графиня. 

Въ ожиданіи чего-то важнаго, 
Мизи дрожала. 

Гульда отперла сундукъ и до-
стала оттуда золотой брелокъ. 
Графиня взглянула на него, вскрик-
нула и опустилась на табуретку. 

— Это она!... Моядочь!.. восклик-
нула она.—Это она! 

И графиня прижала къ себй 
Мизи. 

Этихъ минутъ свиданья графи-
ни съ дочерью описать нельзя.. 
Ихъ можно только вообразить, 
можно только представить ихъ 
себй мысленно, но описать ихъ 
не сумйлъ-бы ни одинъ писатель 
въ мірй. 

Сжатая въ крйпкихъ, лихора-
дочныхъ обьятіяхъ матери, Мизи 
не понимала еще, въ чемъ дйло 
и чего отъ нея хотйли. Она смо-
трйла то на графиню, то на Гуль-
ду и фрау-Эми, то на брелокъ и 
только когда графиня сказала ей: 
—„Я твоя мать!" то она поняла 
вдругъ все и стала громко плакать. 

А когда она немного поуспокои-
лась, то Гульда разсказала графи-
нй, какъ десять лйтъ тому назадъ 
Киріакъ и фрау-Эми пошли къ 
заутренй, и какъ она осталась съ 
дйтьми дома одна, какъ она мй-
сила тйсто для пирога и какъ при-
нте лъ какой-то неизвйстный кре-



стьянинъ и подсунулъ ей въ тѣсто 
золотой брелокъ, какъ потомъ на-
шли Мизи въ хлѣву около коровы. 

Графиня слушала и рыдала въ 
три ручья. 

— Милая Гульда, дорогая сестра 
моей дочери! воскликнула она по-
томъ.—Какъ я могу васъ отблаго-
дарить? Чѣмъ-бы я могла быть для 
васъ полезной? 

Гульда хотѣла говорить и не 
смогла. Она была слишкомъ горда 
для того, чтобы просить что-ни-
будь для себя. Она взглянула на 
тетку, потомъ на Мизи и лицо ея 
вдругъ омрачилось. 

Новая жизнь открывалась теперь 
передъ той, которую она почти вы-
нянчила на своихъ рукахъ и кото-
рую такъ горячо любила. Пройдутъ 
годы и между двумя семьями, бла-
годаря разницѣ ихъ положеній, соз-
дастся глубокая,непроходимая про-
пасть. Ея маленьцая Мизи станетъ 
графиней, она—Гульда —останется 
простой крестьянкой и вѣроятно 
скоро и навсегда будетъ забыта... 

- - Мнѣ ничего не нужно... Бла-
годарю васъ... отвѣтила она и опу-
стила глаза.—Я такъ рада за 
Мизи! 

Но маленькая графиня не забы-
ла. Помощь широкой рѣкой поли-

лась въ семью, въ которой она 
когда-то нашла себѣ пріютъ. Фрицъ 
и Гретхенъ получили хорошее об-
разование, Вилли не пошелъ въ 
солдаты иоткрылъ свой собствен-
ный заводъ, фрау-Эми былапомѣще-
на въ лучшую больницу, гдѣ за ней 
ухаживали молоденькія сестры-ми-
лосердія, а Гульда, добрая, скром-
ная Гульда, получившая хорошее 
приданое, вышла замужъ и стали 
счастливой. 

Маленькая Мизи ни на одинъ 
день не забывала, что когда-то 
была простой крестьянкой и что 
въ крестьянской семьѣ нашлись 
люди, которые замѣнили ей род-
ную мать и друзей. 

— Мизи принесланамъ счастье... 
часто говорили Гульда и Вилли. 
—Не даромъ-же мы нашли тогда 
ея брелокъ въ пирогѣ! Если-бы не 
она, то что-бы съ нами теперь было? 

А Мизи сидѣла у себя въ рос-
кошномъ замкѣ, не могла нагля-
дѣться на свою мать и часто по-
вторяла:— 

— Вотъ хорошо, что я получи-
ла воспитаніе въ бѣдности! Теперь 
я знаю, кому дѣйствительно нужно 
помочь! 

А Пулька еидѣла у ея ногъ и 
виляла хвостикомъ. 

Метеоръ. 



П О З Д Н Я Я О С Е Н Ь . 

Стоитъ ненастная пора, Такъ Стало поздно разсвйтать! 
То снйгъ, то дождь сквозь сито Бывало, солнце свѣтитъ ярко, 

сйетъ Ужъ въ шесть часовъ не хочешь 
И такъ темно-темно съ утра, спать 
А въ пять часовъ опять темнѣетъ! Пойдемъ гулять—и утромъ жарко. 

Теперь не то... Ужъ нѣтъ грачей, 
Замерзла ласковая рйчка 
И вмйсто солнечныхъ лучей 
Мерцаетъ грустно въ дйтской свйчка. 

Ирисъ. 

КАКЪ ЖИВОТНЫЯ ЛЕЧАТЪ СВОИ БОЛѢЗНИ? 

Вей болѣзни у животныхъ, оби-
таюіцихъ на свободй,—просты и 
не многочисленны. Да и откуда 
имъ у нихъ взяться? Дикія ЖИ-
В О Т Н Ы Я дышутъ чистымъ возду-
хомъ, йдятъ только то, что имъ 
указано самой природой, ложатся 
спать и встаютъ во-время. устраи-
ваютъ себѣ жилигца, какія именно 
имъ необходимы. Вотъ совсймъ 
другое дйло, когда они попадаютъ 
къ человйку и начинаютъ при-
способляться именно къ его жиз-
ни. Тогда у нихъ появляются уже 
серьезный болйзни, требующія 
болйе сложнаго леченія. Но у сво-
бодныхъ животныхъ, въ случай 
недомоганія, главнййшими лекар-
ствами служатъ обыкновенно толь-
ко полный покой и воздержаяіе 

отъ пищи. Иногда они йдятъ тра-
вы и корешки, но это только 
иногда. Когда у нихъ бываетъ 
жаръ, то они уходятъ въ холодокъ, 
когда-же ознобъ,—то они растя-
гиваются на солнцй. Въ болйе 
серьезныхъ случаяхъ заболйваній 
они уединяются въ свои норы, 
остаются тамъ безъ движенія и 
ищутъ темноты. Пройдутъ три-
четыре дня и они снова выходятъ 
изъ норъ здоровыми, какъ ни въ 
чемъ не бывало. Въ случаяхъ по-
раненій у свободныхъ животныхъ 
средства тоже очень простыя. 
Когда ранятъ обезьяну, то она 
долго прижимаетъ рану рукой, 
чтобы унять струящуюся изъ нея 
кровь, а затймъ жуетъ траву и 
прикладываетъ ее къ больному 



мЬсту, какъ пластырь. Если че- ваѳтъ его и бросаетъ прочь. Стоитъ-
ловѣкъ или другое дикое животное ли съ болъяымъ членомъ возиться? 

Въ лунную ночь. 

ранятъ звѣря такъ, что у него 
начинаетъ болтаться какой-нибудь 
членъ, то звѣрь просто откусы-

Но и прирученныя животныя 
долго не отвыкаютъ отъ леченія 
травой и водой. Такъ, собаки и 



кошки, которыя никогда не ѣдятъ 
травы, въ случай болѣзни часто 
долго разыскиваютъ необходимую 
имъ травку и съѣдаютъ ее. Чаще 
и опсанѣе другихъ животныхъ 

болѣетъ свинья. Но стоитъ ей толь-
ко найти на лугу необходимую 
траву или корешокъ и съѣсть ихъ, 
какъ она быстро поправляется. 

Вода служитъ главными цѣлеб-

нымъ средствомъ для животныхъ. 
Всѣ мы знаемъ, какъ кошки боят-
ся воды, не смотря на то, что 
плаваютъ въ ней отлично, не ху-
же собаки. Однако извѣстенъ слу-

чай, когда раненая кошка цѣлые 
двое сутокъ простояла подъ про-
ливными дождемъ, чтобы только 
залечить свою рану. Попавшая 
подъ экипажи собака, цѣлыя три 



недѣли пролежала въ неглубокомъ 
ручьѣ съ текучей водой, пока не 
выздоровйла въ немъ совсймъ. Ей 
туда приносили йсть. Замйчено, 
что если собаку укуситъ змйя, то 
она лйчится отъ отравленія змйи-
нымъ ядомъ водой. По цйлымъ 
днямъ она держитъ голову въ те-
кучей водй, гдй-нибудь въ канав-
кй или въ ручьй, пока наконецъ 
отъ такихъ примочекъ не получитъ 
полнаго исцйленія. 

Большинство звйрей лечатъ свои 
раны своей-же собственной слюной. 
И дййствительно, слюна нйкото-
рыхъ животныхъ обладаетъ цйлеб-
ными свойствами. Такъ, одной со-
бакй ударили камнемъ въ лобъ. 
Камень разсйкъ ей кожу надъ 
глазомъ и повредилъ самый глазъ, 
не коснувшись, къ счастью, зрачка. 
Тогда эта собака залйзла подъ 
печку въ темноту, тогда какъ до 
этого только и дйлала, что лежала 
на яркомъ солнцй. Затймъ она 
стала лизать свою лапу и прикла-
дывать ее къ больному глазу и 
дйлала это до тйхъ поръ, пока 
глазъ окончательно не выздо-
ровйлъ. 

Но самое главное средство отъ 
болйзней у животныхъ—это ихъ 
увертливость и осторожность. Бла-
годаря предосторожности, живот-
ныя умйютъ избйгать тысячей бо-
лйзней, тогда какъ мы, люди, вслйд-
ствіе нашей лйни, привычки къ 
удобствамъ и къ роскоши жизни 
и благодаря нерадйнію о себй, 

часто еще въ раннемъ возрастй 
заболйваемъ и сходимъ въ могилу. 
Въ болыпинствй случасвъ леченіе 
отъ болйзней заключается не въ 
лекарствахъ, а въ чистотй, умй-
ренности и закаливаніи себя отъ 
непогоды. Посмотрите, какъ жи-
вотныя любятъ чистоту! Кошка 
всегда умывается лапкой; нйтъ 
ни одного дикаго звйря, на кото-
ромъ была-бы грязь. Даже свинья, 
которая любитъ поваляться въ 
лужй, дйлаетъ это для собствен-
ной чистоты, которую очень лю-
битъ, такъ какъ ничего не можетъ 
быть чище земли, смйшанной съ 
дождевой водой. Посмотрите, КСІКЪ 

животныя умйренны въ пищй и 
питьй! Никакими силами не за-
ставить слона йсть, когда онъ 
уже сытъ; даже жадная вообще 
до йды собака—и та отворачивает-
ся отъ нея, когда накормлена 
досыта. Что-же касается закален-
ности отъ непогоды, то вей жи-
вотныя даютъ намъ въ этомъ по-
разительный примйръ. И въ жар-
кое лйто, и въ студеную зиму, въ 
дождь и въ засуху, вей они ходятъ 
въ одной и той-же шубкй, не носятъ 
калошъ и не покупаютъ зонтиковъ. 
Такъ-бы слйдовало поступать и 
человйку, но онъ уже давно не въ 
ладахъ съ природой и старается 
укрыться отъ ея вліяній не зака-
ливаніемъ себя, a надйваніемъ 
лишней, подчасъ стйсняющей, 
одежды. 

Животныя, какъ и люди, имй-



ютъ чувство состраданія къ забо-
левшими своимъ собратьямъ, даже 
если и не принадлежитъ къ 
ихъ породѣ. Такъ, одинъ путе-
шественникъ разсказываетъ, что 
ему пришлось видѣть, КВіКЪ Б Ъ 

одной усадьбе, на заднемъ дворе, 
хворала собака. Она была прико-
вана на цѣпи къ будке и не могла 
вовсе бегать. Оставляя во время 
набѣга непріятелей эту усадьбу, 
хозяева позабыли о собаке, и она 
такъ и осталась одна на привязи. 
Въ довершеніе несчастія, надъ 
усадьбой разорвалась шрапнель и 
однимъ изъ ея осколковъ ранило 
эту собаку. На томъ-же заднемъ 
дворе жилъ на дереве старый— 
престарый воронъ. Видъ страдав-
шей собаки такъ его тронулъ, что 
онъ каждый день прилеталъ къ 
ней и приносилъ ей то кость, то 
кусочекъ мяса и часто не доѣдалъ 
самъ, чтобы только подѣлиться съ 
заболевшими животнымъ. Всѣмъ 
известно, въ какихъ враждебныхъ 
отношеніяхъ живутъ всегда въ 
домѣ кошка и собака. А между 
тѣмъ извѣстенъ случай, когда 
кошка очень заботилась о собакѣ, 
когда та заболѣла и забилась въ 
уголъ, изъ котораго не выходила 
нѣсколько дней. Кошка приносила 
ей туда то мышку, то кусочекъ 
хлебца, то ломтикъ колбасы и все 
это клала передъ ея мордой. Собака 
не прикасалась ни къ чему и когда 
затѣмъ выздоровела и вышла изъ 
своего уединенія, то въ ея лого-

вище нашли массу различныхъ 
съѣстныхъ припасовъ, которыми 
снабжала ее заботливая, сердо-
больная кошка. Около одной мель-
ницы поселилась лиса, которая 
воровала у мельника куръ. Она 
вырыла себѣ неподалеку нору и 
вывела въ ней троихъ лисенятъ. 
Мельникъ выследили ее въ тотъ 
самый моментъ, когда она убегала 
къ себѣ въ нору, и выстрѣлилъ 
въ нее. Лиса была убита, но не-
сколько дробинокъ попало въ са-
мую нору и ранило, хотя и легко, 
маленькихъ лисенятъ. Мельникъ 
не подозревали, что въ этой норѣ 
находятся также и лисенята, по-
добрали лису и понесъ ее къ себѣ 
домой. Только сталъ онъ замѣчать, 
что его кошка начала часто посе-
щать эту нору. Онъ сталъ за нею 
следить. Каково-же было его уди-
вленіе, когда онъ увидали од-
нажды, что эта его кошка пере-
тащила къ себе на мельницу всехъ 
больныхъ лисенятъ и стала ихъ 
кормить своимъ молокомъ! Из-
вестно, что тамъ, где бродятъ 
страусы, около нихъ пасутся и 
зебры. И куда-бы ни перебегали 
страусы, всюду за ними бегутъ и 
стада зебръ,—и наоборотъ. Такъ 
ужъ установлено самой природой. 
Однажды охотники напали на 
страус овъ и стали въ нихъ стре-
лять. Страусы бегаютъ быстрее 
лошадей и потому скоро скрылись 
вмйсте съ зебрами изъ виду. 
Только одинъ страусъ получилъ 



выстрѣлъ въ ногу и не могъ бй-
жать. Охотники умчались и оста-
вили его одного. Наступила ночь. 
Почуявъ добычу, къ раненому 
подбѣжали голодные шакалы и 
стали его тревожить. Тогда от-
куда-то издалека прибйжала зебра. 
Очевидно, она была изъ того са-
маго стада, которое паслось вмйстй 
съ прочими страусами. Замйтивъ 
отсутствіе товарища, она верну-
лась къ ночи къ раненому страусу 
и стала съ ожесточеніемъ пора-
жать задними копытами шакаловъ. 
Перебивъ ихъ всйхъ до одного, 
она дождалась, когда страусъ по-
правился настолько, что сталъ хо-
дить, и ушла съ нимъ вмѣстѣ къ 
общему стаду. Примѣровъ такой 
жалости къ заболѣвшимъ нйтъ 
конца. Даже самыя мельчайшія 
насѣкомыя испытываютъ сострада-
ніе къ заболѣвшимъ. Когда му-
равьи находятъ своего раненаго 
товарища, то они заботливо вли-
ваютъ ему въ ротъ изъ своихъ 
ртовъ какую-то жидкость, а если 
онъ не можетъ ходить, то несутъ 
его домой на себй. 

Что касается домашнихъ живот-
ныхъ, то всѣ они съ самаго ран-
няго своего дѣтства привыкаютъ 
вѣрить въ доброту и благородство 
людей и думаютъ, что рука чело-
вѣка, которая ихъ кормитъ, не 
способна причинить имъ ничего 
злого, даже и въ тйхъ случаяхъ 
когда, наоборотъ, мы прямо даже 
иамйрены ударить ихъ или при-

чинить имъ страданія. Недаромъ-
же собака ложится передъ чело-
вѣкомъ на спину и обнажаетъ пе-
редъ нимъ свою самую наиболѣе 
уязвимую часть тйла — животъ. 
Точно она хочетъ сказать этимъ: — 
„Ты меня кормишь, и поэтому я 
вйрю тебй; дѣлай со мной, что 
хочешь; но я увйрена, что ты не 
причинишь мнй зла". И стоить 
только животному получить отъ 
человѣка хоть одинъ только разъ 
въ жизни исцѣленіе отъ болйзни, 
какъ благодарности его уже не 
бываетъ конца и оно всю свою 
жизнь признательно виляетъ пе-
редъ нимъ хвостомъ или другими 
способами изъявляетъ ему свою 
благодарность. Примйръ такого 
трогательнаго довйрія къ человй-
ку, который умйетъ лечить, пред-
ставляетъ случай, когда у одной 
слонихи заболйлъ ея сынъ-слонъ. 
Онъ былъ раненъ на охотй въ го-
лову и эта рана причиняла ему 
такія страданія, что онъ не под-
пускалъкъ себй даже своего хозяи-
на. Тогда хозяинъ знаками объяс-
нилъ его матери- слонихй, что 
онъ хочетъ полечить ея сына. 
Умное животное тотчасъ-же по-
няло, въ чемъ дйло, обхватило 
слоненка хоботомъ, повалило его 
на землю и такъ и держало, его 
до тйхъ поръ, пока хозяинъ не 
наложили ему на голову повязку. 
Отъ тяжкихъ стаданій слонъ ры-
чалъ. Когда слонъ поправился, то 
не проходило дня, чтобы онъ по-



томъ не приласкали своего хозяи-
на: то снимали си него пальто, то 
брали отъ него шляпу или палку, 
то катали на себе его сынишку. 
Въ другомъ случаѣ такимъ-же бла-
годарными за исцѣленіе оказался 
ворони. ВЕеловѣкъ нашелъ его подъ 
деревомъсъ прострѣленнымъ кѣмъ-
то крыломъ, понеси его къ себе 
въ кабинетъ и тамъ залечили ему 
рану. Съ тѣхъ пори въ благодар-
ность ворони ежедневно приносили 
ему обглоданную кость или дох-
лую мышь, клали ихъ ему прямо 
на письменный столъ и улетали 
черезъ открытое окно. Пришлось 
закрыть отъ такихъ любезностей 
окно, что очень потомъ огорчило 
ворона. Но благодарнѣе всехъ 
животныхъ, конечно, собака. 
Одинъ врачи заметили на улице 
маленькую собачку, которая дро-
жала отъ боли и сидела, прижав-
шись къ стене дома. Когда онъ 
ласково заговорили съ ней, то она 
стала лизать ему руки и поползла 
затемъ вследъ за ними, пока не 
достигла вместе съ ними его 
квартиры. Здесь онъ перевязали 
ей ея ранку на ноге, которая при-
чиняла ей тяжкія страданія. Виляя 
хвостикомъ, она ушла отъ него и 
съ этого дня аккуратно каждое 
утро являлась къ нему благода-

рить его за леченіе. Но этими 
дйло еще не ограничилось: она 
стала приводить къ нему щЬлыя 
толпы другихъ больныхъ собаки, 
которыхъ доктору тоже пришлось 
лечить, и то и дело его видели 
потомъ на улице, окруженнаго со 
всехъ сторонъ собаками, который 
ласкались къ нему, виляли хвоста-
ми и лизали ему руки. Такъ про-
должались щЬлыя недели. 

Такова роль человека въ облег-
ченіи страданій животныхъ. Но 
какъ часто мы проходимъ мимо 
больныхъ животныхъ, не подави 
имъ помощи! Мы забываемъ, что 
когда-то эти животныя были сво-
бодны и вовсе не хворали, но съ 
техъ поръ какъ человекъ приру-
чили ихъ и приблизили ихъ къ 
себе, онъ оторвали ихъ отъ род-
ной природы и это заставило 
ихъ болеть такъ-же, какъ и онъ 
сами. А КСІКЪ- бы человеку следо-
вало поучиться у животныхъ ихъ 
уменью пользоваться воздухомъ, 
закалять себя отъ непогоды, быть 
умеренными въ пище и питье и 
брать примеръ съ ихъ добрыхъ 
нравовъ! Но увы! —онъ удалился 
отъ природы сами и удалили отъ 
нея и некоторыхъ зверей — и от-
сюда ихъ страд анія.щоторыя при-
ходится лечить. 

По Е Corringtön. 



Ребусъ № 24. 

(Фамиліи подписчиковъ, вѣрно рѣшившихъ ребусъ, будутъ напечатаны) 

Рѣшеніе ребуса и головоломокъ, помѣщенпыхъ въ 
Jß 22 „Золотого Дѣтства". 

Ребусъ № 22. По -+- до-ьрогъч-ѣ -кп-ьромъ-ь 
чан-лосм- с т а + д о -+- лошадь -+- е й - н и + г ч - р о м м -
козач-р-нжало=По дорогѣ промчалось стадо 
лошадей и громко заржало. 

Головоломки: I . Когда она бѣжитъ рысью. 
I I . По улицамъ и перѳулкамъ. Ш . Сардинки, 
та.къ какъ ихъ головы во Франціи, а хвосты въ 
Россіи. IV. По землѣ. V. У сорока мышей у 
шей вовсе нѣтъ ногъ и хвостовъ. 

Нѣрнын рѣшеиія прислали: Коля Бекасовъ, 
Сережа Богдановскій, А. Дубровинъ, Володя 

Приходько, Леня и Володя Риттеръ, Кина, 
Леля, Сержикъ, Шурикъ, Поль и Гѳничка изъ 
Калуги, Надя Бауеръ, Аня и Соня Даргели, 
Галя Станкевпчъ, Ваня Юринъ, Миша Пода-
Чикаленко, Катя и Витя Позументщиковы, 
Настенька Леонтьева, Петя ПІестаковъ, Юра и 
Зина Манштейнъ, Нина Шкурко, Витя и Лида 
Суппѳсъ, Таня Шитова, Маша—бабушка и бра-
тѳцъ Le Chat, Шѵра Аксенова, Коля Краузъ, 
Маня Бегильдѣѳва, Зина и Валя Петровы, Миша, 
Коля, Боря, Вася и Ваня Бондаренко, Коля, 
Васыль и Ѳѳдя Покровскіе изъ Хохловъ, Шура 
Залогинъ, Сергѣй и Иванъ Никаноровы, Дю~ 
нечка Васильева, Т. Бѳрманъ, Ирена Рахтъ, 
Лида и Лена Добровольскія. 

^ Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х - Х Х Х Х Х Х Х Х Х Х * ^ ^ 

f 1 
Д , J I О6s условіяхб смотрите послѣднюю страницу 

этою номера. § 
<ххххххххххххххххх^ 

Это уже послѣдній номерв «Золотою Дѣтства» 
за этотв годб. 

Подписка на кобый подпиской годъ о т к р ы т а . 
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Осень (стих.) 655 
Осенняя тишь (стих.) 58 
Первый морозъ (стих.) 34 
Первый снѣжокъ (стих.) . 10 
Пѳрѳдъ весной (стих.) 167, 199 
Персидская сирень (сказка) 578 
Подарокъ 719 
Послѣ дождя (стих.) . . . 179 
Послѣ грозы (стих.) 559 
Разсказъ бабушки 34 
Разсказъ Акульки 354 
Разсказъ Джури 290 
Ранней весной (стих.) 338 
Синяя птица (сказка) 322 
Скоро осень (стих.) 619 
Скворцы поютъ (стих.) 258 
Скучная пора (стих.) 20 
Собаки 706 
Солнце закатилось (стих.) 523 
Тихій вечеръ (стих.) 586 
Топсикъ и я 631 
Три жемчужины (сказка) 179 
Три сестры (сказка) 674 
Трусикъ 450 
у ж ъ скоро мартъ (стих.) 226 
Ужъ въ разгаръ лѣто (стих.) . . . . . . 482 
Утро (стих.) 510 
Февраль (стих.) 211 

Христосъ воскресе (стих.) 339 

Чудо розъ 524 

Чья-то чужая 407 
Швейцарская избушка 434 
Я помню (стих.) 74 



Г о д ъ в о с ь м о й . 

ОТКРЫТА ПОДПИСКА 
н а х у д о ж е е т в е н н о - л и т е р а т у р н ы й ж у р н а л ъ 

д л я Д - З з т е і і ( 7 — 1 2 л ѣ т ъ ) 

„ЗОЛОТОЕ ДЪТСТВО". 
подъ редакціѳй M. П. ЧЕХОВА. 

В ы х о д и т ъ д в а р а з а в ъ м ѣ с я ц ъ ( 2 4 номера въ годъ). 
цщ Подписной годъ съ 1-го Ноября. 

Кромѣ художественно исполненныхъ иллюстрацій, дѣти въ «Золотомъ Дѣтствѣ» 
найдутъ: повѣсти, разсказы, сказки, стихотворенія, путешествія, біографіи, статьи по 
естественной исторіи изъ жизни животныхъ, птицъ, насѣкомыхъ и растеній, загадки, 
ребусы, шарады и проч. и проч. 
f ^ 
Г При каждомъ номерѣ приложенія въ краскахъ: картонажи для склеиванія, игры, домики, занятія и т . п. J 

Редакція обращаетъ вниманіе главными образомъ на худо-
жественность и тщательно подобранное содержаніе „Золотого Дѣтства" 

П О Д П И С Ч И К И П О Л У Ч А Т Ь : 
Л і НОМЕРА журнала «Золотое Дѣтство», въ красивыхъ обложкахъ, отпечатанные 
^ ^ на лучшей бумагѣ , со множествомъ художественно-исполненныхъ рисунковъ. • 

1 2 КАРТИНЪ для украшенія дѣтской. 

1 2 ИГРЪ для дѣтей. 

<ОЛ П Р И Л О Ж Е Н І Я Д Л Я С К Л Е И В А Н І Я (домики, автоматы, мебель, экипажи 
и проч. и проч.). 

О С О Б О Е П Р И Л О Ж Е Н ! Е: 
Книга съ иллюстраціями: 

УУ Н Е В О ѵ І и 

ЕЗ Книга эта будетъ прочтена дѣтьми не разъ съ захватывающимъ интересомъ, В 

Головоломки и ребусы, помѣщаемые въ «Золотомъ Дѣтствѣ», являются интерес-
нымъ развлеченіемъ для дѣтей, пріучающимъ ихъ оріентироваться въ царствѣ смекалки. 

Имѣемъ отзывы, что по содержанію и изящной внѣшности „Золотое 
Дѣтство" является одними изи лучшихи дѣтскихи журналови ви Россіи. 
Ученымб Комитепомз Министерства Народнаю Просвѣщенія допущенз кз выпискѣ вз 

ученическія библіотеки городскихз училищз. 

Подписная цѣна съ доставкой и пересылкой 
на годъ 3 р. 80 к., на полгода—2 руб. 

Подписка принимается въ Редакціи журнала «Золотое 7 В П ! I l l II 
Дѣтство», Петроградъ, Каменноостровскій проспектъ, 2 6 . |Ja \ J х г I i i 

Редакторъ-Издателъ M. П. ЧEX OB Ъ. 
Редакторъ-ИздательМ. П. Чеховъ. Типографія А. Э. Коллинсъ, М. Дворянская, 19. 



«я.. 
• y f ' A À • ••'/. 

У А 

ду у • 

У , У . • 

, Ш І Ш И -
• ѴДАДД • А Д ' Д , , ... 

• • ••• V: д -

• А ' 
у-ДДУ 'МФ 

у д д у у у : 

• 

. А Д дАѴД дуД:;:^ Д-дДД Д у . .• .•:•-.• <уу-уу. . у у у Д / '.у ѵ . - у у =.. 
.-• •• . А-'- 'л; . •;. JVT ѴУУуУ 

•••-.-.-• • -ïv • .. •• СУ.-, - •• .,.. • У У 
' ' г - - - ч -.'•'• --ОЙ;:'- • • •' 

• . - A. • ' ѵ . Ж - . . 

У.Д-

• .A ' . • V- д д . д ; y /. - л - ' Ф т , ' • ";V 
A y A ' •• '• •""-

. . V. ;. '-.А: І ; .. -ГУ:'- • 

А' :-

Д Д у : А . а  
: 

, д % 
; '• А у 

а Д А - Д 

І 

ай.Й,-

у у Д д а й а , А 

щ А Ду -- ' • s 

>; А д д ' 
àài --. .- '.І 
? у.-' 
- У - ' У - А 

А, . . . . 
7'У • 

t Й д Ш 
Ѵу-АуД 

• д • Д ' 
-

-
А"' .УД " у .. У , , 
д . - • Д А - Д у Д - А 

• • 

• 

I 
А У - А Д - с А „А 

•А ' ' 
. -у- •: 

у... У . • а .а ;• 
•• А. .У.у: .У:.'..-,;--- ,У , УДУ: - -

- • -- • -, • ' - - У - у 

У Д У Д Д 

;: . ' Й - Ѵ Д - У Д у Д А аДД "- " - - : • 

л..) - . - - ' , ' 
'.-. - ' -Л.А..ІЧ._..:.А, ..АА 

^ М й Л ^ - Г ^ . . у д ^ А Д А Д Ѵ д А 
Г - « , V y.yyys У; - у.-* А ; • А " " • А д , У У Д . •: .Ц- , t w У Д У У Д 

I .. --'Д. :• • , у. \ -.У. , . .. у.у . .у . - , ' • 
К A À,.. у . : у - д у - ' чу-уД•• у д Д д у - • Д д , • . -ду уд -,>•• д д ^ д д у :д 
е. л ••• Д.- - ...- -А. -У УД'Д - ' . Д Д - у а а Д , . .УУУД-А- Д у. Д у у-;, у ; щ ууД 

l ' A • • Д Д А - ' - . - Д . Д.Д-А.Д ;ДДу"ГА.- '"-.-. : -А- 'А- у 

Г - А - ' , • •••• " W - : . і ^ Ь Р У ^ к 

' •••.-:. У' -• - У/,:. >.'- " 
У . . . . 'А • У . . . V.. À. •• . .. . у . ; , г . . , , , У 

УУ . У Д у Д д Д У у Д - у у Д у д у Д 
у у У 

у V A А Д , , . > А . . • • 
• . У- ѵ V -Уѵ. .. • ï У ' Д У у у •: У У ' - У У -

. V - . .V ' - V : ДуАѴАдѴ.. ,-удДд: . г Ш ^ ^ 1 р 
' ^ - А Д - А . - й ^ ' . ш і і д Й Й І ^ А д Д Й 

• ' . А д а % л ' ' , ; J 

ш 



Годъ изданія восьмой. 

О Т К Р Ы Т А ПОДПИСКА 
на 1915 годъ 

НА И Л Л Ю С Т Р И Р О В А Н Н Ы Й Ж У Р Н А Л Ъ 

Д Л Я Д ' Ь Т Е Й 

mm m , m im m m § № 

'Чі » і 

П О Д П И С Н О Й Г О Д Ъ С Ъ 1 - Г О Ноября, к 
Выходитъ Д В А Р А З А в ъ мѣсяцъ ( 2 4 номера въ годъ) подъ реданціей M. П. Ч F X О В А. 

Ѳ П р и к а ж д о м ъ н о м е р ѣ п р и л о ж е н и я ѳ 

Подписная цѣна съ доставкой и пере-
сылкой: 3 р. 8 0 к. fi 

Подписка принимается въ Редакціи журнала „Золотое Дѣт- | 1J 
е т Е О " , Петроградъ, Каменвоостровскій 26 , и въ извѣстныхъ i l I» 
квижвыхъ магазпнахъ Москвы и Петрограда. " * * 

Годъ изданія седьмой. 

ПРОДОЛЖАЕТСЯ ПОДПИСКА 
на 1914 годъ 

НА ИЛЛЮСТРИРОВАННЫЙ ЖУРНАЛЪ 

д л я : д - Б т Е й 

ЗОЛОТОЕ дѣтство" 
Выходитъ ДЕа раза въ мѣеяцъ (24 номера въ годъ) подъ редакцией М. П. Чехова 

ѳ П р и к а ж д о м ъ н о м е р ѣ п р и л о ж е н і я с э 

Подписная цѣна съ доставкой и пере-
сылкой: 3 р. 8 0 к. 3 Подписка принимается въ Редакціи журнала „Золотое Дѣт- , 1 I I f i l l Tf 

DO" П о т п п г п о г т г т Ѵ а м А і і п л л л і г п л ^ ^ т Н А Ci r~> _ IB Iw * I l ІЭ 

Редакторб-Издатель M. П. ЧЕХОВЪ. 










